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SPEZIAL-LACKE = VERNICI SPECIALI = SPECIAL PAINTS

fur Schmiedeeisen « per ferro battuto « for wrought iron

Metallfarbe
Epoxyd-Acryl-Speziallacke
fur innen und aul3en

Epoxyd-Acryl-Speziallacke zeichnen sich durch ihre Licht-
und Wetterfestigkeit aus;

Sie sind schnell trocknend, haben eine sehr gute Haftung,
sind abriebfest und dauerhaft.

Epoxyd-Acryl-Speziallacke sind ideal fur alle Kunstschmiede-
arbeiten, weil sie ohne Zwischenanstrich sofort auf frisch
verzinkte Oberflachen aufgebracht werden kénnen und
zum Streichen, Spritzen und Tauchen geeignet sind.

Zum Streichen fast unverdiinnt, zum Tauchen und Spritzen
mit 15 - 20 % Nitroverdiinnung zu verarbeiten.
Die zu lackierenden Teile mussen frei von Rost, Ol und Fett sein.

Metallfarbe
Vernici speciali epossidiche-acriliche
per uso interno ed esterno

La qualita superiore delle vernici epossidiche-acriliche si manifesta nella loro resistenza agli agenti atmosferici ed alla
luce.Sono diluibili con diluente sintetico oppure nitro, con brevi tempi di essicazione, ottima adesione e resistenza all’-
abrasione, di lunga durata.

Le vernici epossidiche-acriliche speciali sono ideali per I'artigianato del ferro battuto, si possono applicare senza stra-
to intermedio su superfici appena zincate. Il prodotto va diluito con diluente sintetico oppure con nitro e puo essere
applicato a penello, spruzzo ed immersione.

Per I’ applicazione a pennello il prodotto va applicato quasi puro, mentre per I'applicazione a spruzzo o ad immer-
sione si diluisce con 15 - 20 % con diluente sintetico oppure nitro

Gli oggetti da verniciare devono essere privi di ruggine, olio e grassi.

Metallfarbe
Epoxydic-acrylic special paints
for interior and exterior use

Epoxydic-acrylic special paints are fast to light and extremely weatherresistant;

They are fast drying and show extreme adhesion and abrasion resistance which make
them much more durable.

Epoxydic-acrylic special paints are ideal for the iron-forging handcraft,
because they can be applied immediately even on freshly galvanized
surfaces without intermediate coat.

They are suitable for brushing, spraying as for dipping.

They are to be diluted with synthetic diluent or nitro.
For brushcoating use it almost pure, for dip
coating and spraying add 15 - 20 % sinthetic
diluent or nitro. The objects must be free of
rust, oil or grease.
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SPEZIAL-LACKE = VERNICI SPECIALI = SPECIAL PAINTS

Grundierfarbe
fondo anticorrosivo
priming paint

Schwarz-seidenmatt
nero-opaco serico
black-silky dull

fur Schmiedeeisen = per ferro battuto = for wrought iron

RAL

Anthrazit-grau, metallisch (Schmiedeantik)

antracite metallizzato
anthracite grey, metallic

Weil3-seidenmatt
bianco-opaco serico
white-silky dull

Reinweil}
bianco puro
white

Verkehrspurpur
porpora traffico
traffic purple

Brillantblau
blu brillante
blue

Turkisblau
blu turchese
turquoise blue

Verkehrsgrin
verde traffico
traffic green

Minttarkis
menta turchese
mint turquoise

Fenstergrau
grigio finestra
window grey

Zaponlack, farblos
vernice trasparente zapon
varnish, colourless

9010

4006

5007

5018

6024

6033

7040

Technische Anderungen vorbehalten - con riserva di modifiche tecniche - Technical subject to change

2,5 It.

2,5 It.

2,51t

2,5 It.

2,5 It.

2,5 It

2,5 It.

2,5 It.

2,5 It

2,5 It.

2,5 It.

2,5 It

Art.
80012

80017

80022

80027

80032

80037

80042

80047

80052

80057

80062

80067
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PATINIERFARBEN = VERNICI PER SFUMATURE = SPECIAL PAINTS

Wetterfest » resistente agli agenti atmosferici « weather proof

Art.
Patina gold 0,250 It. 80110
Patina oro
Patina gold

Patina hellgold 0,250 It. 80115
Patina oro chiaro
Patina gold light

Patina silber 0,250 It. 80120
Patina argento
Patina silver

Patina rubinrot 0,250 It. 80125
Patina rosso rubino
Patina ruby red

Patina altrosa 0,250 It. 80130
Patina rosa antico
Patina antique pink

Patina wasserblau 0,250 It. 80135
Patina blu acqua
Patina water blue

Patina dunkelblau 0,250 It. 80138
Patina blu scuro
Patina dark blue

Patina resedagrin 0,250 It. 80140
Patina verde reseda
Patina reseda green

Patina dunkelgriin 0,250 It. 80145
Patina verde scuro
Patina dark green

Patina grun 0,250 It. 80148
Patina verde
Patina green

Patina dunkelbraun 0,250 It. 80150
Patina marrone scuro
Patina brown

Patina gelb 0,250 It. 80155
Patina giallo
Patina yellow
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LEUCHTEN « LAMPADE « LAMPS

Edelstahl W.1.4301 geschliffen - INOX AISI 304 satinato - stainless steel AlSI 304 satined

ART. DIM. (AxBxH)  IP

- 90x245x230 44

woswen §BLQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal

ART. DIM. (AxBxH) IP

- 220x110x320 44

wowen §ELQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal

© Copyright Wolfsgruber

ART. DIM. (AxBxH)  IP

- 90x245x230 44

soswen SLQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal

ART. DIM. (AxBxH) IP

- 130x120x230 44

sowen SLQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal

ART. DIM. (AxBxH)  IP

- 90x245x230 44

saswen SLQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal

ART. DIM. (AxBxH) IP

- 160x130x340 43

saowen SLQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal
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ART. DIM. (AxBxH)  IP
69414 120x130x270 43

sover BILQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal

ART. DIM. (AxBxH)  IP
69420 270x135x270 43

e BELQ

Diffuser Klarglas
diffusore vetro trasparente
diffuser glass trasparent

LEUCHTEN « LAMPADE « LAMPS

ART. DIM. (AxBxH)  IP

69416 240x130x340 43

e BILQ

Diffuser Klarglas
diffusore vetro trasparente
diffuser glass trasparent

ART. DIM. (AXBXH) 1P
69422 205x130x300 43

sswen JLQ

Diffuser Klarglas
diffusore vetro trasparente
diffuser glass trasparent
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Edelstahl W.1.4301 geschliffen - INOX AISI 304 satinato - stainless steel AISI 304 satined

ART. DIM. (AxBxH)  IP

69418 240x130x300 43

SELLL

Diffuser Klarglas
diffusore vetro trasparente
diffuser glass trasparent

ART. DIM. (AXBxH)  IP

69424 145x@255 43

wswer BELQ

Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal
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LEUCHTEN  LAMPADE « LAMPS

Edelstahl W.1.4301 geschliffen - INOX AISI 304 satinato - stainless steel AlSI 304 satined

-
p -

ART. DIM. (AxBxH)  IP ART. DIM. (AxBxH)  IP l i ART. DIM. (AxBxH)  IP
# ‘v 69426 85x200x400 44 69428 80x140x380 44 1 69430 115x130x370 44

1x20 W E27 % g g Q 1x24 W TC-L % 1x100 W E27% g @ Q

Diffuser Opalglas Diffuser Opalglas | Diffuser Klarglas

diffusore vetro opale diffusore vetro opale diffusore vetro trasparente

diffuser popal glass diffuser popal glass diffuser glass trasparent

ART. DIM. (AxBxH)  IP ART. DIM. (AxBxH)  IP ART. DIM. (AxBxH)  IP
69442 300x@90x390 43 69444 135x@90x390 43 69450 260x230x365 43
1X23WE27%@@ 1X23WE27%@@ 1x75WE27%@@@
Diffuser Polykarbonat opal Diffuser Polykarbonat opal Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale diffusore polycarbonato opale diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal diffuser polycarbonate opal diffuser polycarbonate opal

T
-

ART. DIM. (AxBxH)  IP ART. DIM. (AXBxH)  IP
69452 260x1225 43 69446 ©@130x1100 43
1x75WE27%@@@ 1x75WE27%@@Q
Diffuser Polykarbonat opal Diffuser Polykarbonat opal
diffusore polycarbonato opale diffusore polycarbonato opale
diffuser polycarbonate opal diffuser polycarbonate opal
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BRIEFKASTEN - CASSETTE POSTALI - LETTER BOXES

v » Edelstahl W.1.4301 geschliffen - INOX AISI 304 satinato - stainless steel AISI 304 satined

ART. DIM. (AxBxH) ART. DIM. (AxBxH)

- 390x170x340 - 395x130x370

ART. DIM. (AxBxH) ART. DIM. (AXBxH)

- 400x160x340 - 330x200x480

ART. DIM. (AxBxH) ART. DIM. (AxBxH)

- 375x160x440 - 375x170x430
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¥ [ ]
BRIEFKASTEN - CASSETTE POSTALI - LETTER BOXES SN

Edelstahl W.1.4301 geschliffen - INOX AISI 304 satinato - stainless steel AlSI 304 satined

ART. DIM. (AxBxH)

- 320x130x470

7R

i

ART. DIM. (AXBxH)

- 395x115x110

ART. DIM. (AXBxH)

- 390x160x430

ART. DIM. (AxBxH)

- 375x165x1250

/310% \/450/\ 2225

Hausnummern - numeri vivici - bell push Klingelkndpfe - campanelli - house nimbers
@ CL L
\w/ m ' :”k;j' 1
7 ol T
789abca -
_/ A o\ 1 ART. MAT.
@75
ART. MAT. ART. MAT.

ART. MAT.

180x60
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TIERKREISZEICHEN « SEGNI ZODIACALI = SIGNS OF THE ZODIAC

Widder - Ariete - Aries Stier - Toro - Taurus

ART. KG ART. KG
81005 0,64 81010 0,56
Zwillinge - Gemelli - Gemini Krebs - Cancro - Cancer

ART. KG ART. KG
81015 0,62 81020 0,58
Lowe - Leone - Leo Jungfrau - Vergine - Virgo

ART. KG ART. KG
81025 0,56 81030 0,64
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TIERKREISZEICHEN = SEGNI ZODIACALI = SIGNS OF THE ZODIAC

Waage - Bilancia - Libra Skorpion - Scorpione - Scorpio

-

ART. KG ART. KG
81035 0,54 81040 0,56
Schitze - Sagittario - Sagittarius Steinbock - Capricorno - Capricorn

ART. KG ART. KG
81045 0,66 81050 0,58
Wassermann - Acquario - Aquarius Fische - Pesci - Pisces

ART. KG ART. KG
81055 0,60 81060 0,56
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ZIERELEMENTE « ELEMENTI ORNAMENTALI « ORNAMENTAL ELEMENTS

Rehbock - cervo - stag Auerhahn - urogallo - capercaillie

ART. KG ART. KG
81110 1,12 81120 1,16
Pferd - cavallo - horse Wildente - anitra selvatica - wild duck

ART. KG ART. KG
81130 1,22 81140 0,98

Fischreiher - airone - heron

ART. KG
81150 1,10
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ZIERELEMENTE « ELEMENTI ORNAMENTALI « ORNAMENTAL ELEMENTS

Spatz - passero - sparrow Eichhdrnchen - scoiattolo - squirrel

ART. KG ART. KG
81210 0,60 81220 0,56
Seepferdchen - cavalluccio marino - sea-horse Fisch - pesce - fish

ART. KG ART. KG
81230 0,52 81240 0,54

ART. KG

181800 7.7
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I VORHANGTRAGER « PORTATENDE = CURTAIN POLES

i 200 i

ART. KG
182012 054

ART. KG

82010 0,64

ART. KG
82014 0,34

Garderobenhaken - ganci attaccapanni - coat hooks

ART. KG ART. KG ART. KG
82110 0,18 82120 0,52 82130 0,26
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KAMINBESTECK « ARNESI PER CAMINETTO = OPEN FIREPLACE SET

ART. KG ART. KG
83010 7,06 83020 4,10

Funkenschutz - para scintille - spark protection

ART. KG
83030 3,92
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f"!”%‘ WASSERHAHNE IN MESSING = EROGATORI IN OTTONE = WATER FAUCETS

dz»'niedeé(’é\

Turklopfer in Messing - battiporte in ottone - door knockers

ART. KG

84010 1,02

ART, KG
84030 0,56

‘ 380

ART. KG

84020 0,70

120 |

ART. KG

184040 055

ART. KG
84240 0,38

Kupfer - rame - copper

ART. BXHMM  KG
84210 330x455 1,04
84220 550x600 2,14
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510

ART. KG 2
84230 054 28
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BLUMENSTRAUSSE « MAZZI DI FIORI « BOUQUETS

»* 7

o

Pmiedos*

i 450 i i 330 i

i 380 i
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GRABZUBEHOR = ACCESSORI SEPOLCRALI = TOMB FITTINGS

Eisen - ferro - iron Bronze - bronzo - bronze

ART. KG ART. KG

85010 2,80 85020 2,52

‘ 230 @160 |

i 185 |

365 300

L 145
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GRABZUBEHOR = ACCESSORI SEPOLCRALI « TOMB FITTINGS fe‘%&

o

% g
Miedes

Bronze ¢ bronzo ¢ bronze

225 | ‘ 300 |

345
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ART.
85130
i 190 i i 190 ‘
100
ART. KG ART. KG
85210 0,56 85220 0,70
| 135 |

ART. BxH MM  KG

85110 215x310 1,38 T

85120 280x410 3,30

130

ART.

85225
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